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Bpuranckas rorndeckas HoBelU1a Oblla UyTKUM OapomeTpoMm 31oxH. B ee cnenmngudeckoid pazHo-
BUJJHOCTH, T. H. aHTUKBApPHOW TOTHKE, BCTPEUAETCsl MapaOKCANBbHBIA MOTHB OTKa3a OT My3eeHKanuu — BO
BpeMeHa TOBBINIEHHOTO HHTEpeca K HCTOPHH U (HOPMHUPOBAHUS 3HAYMTEILHBIX MY3€HHBIX COOpaHHIA aBTOPEI
HOBEJIJT MOKA3bIBAIOT, KaK MEPCOHAXH BO3BPAIIAIOT HA MECTO WIIH YHUUTOXKAIOT HalICHHbIC UMH apTe(aKkThl.
Takue HaXOJKH, COTVIACHO JIOTHKE XKaHpa, MPEACTaBISIOT cOO0W TOPTaNbl B MPOIDIOE, BO3BpAIICHHE KOTO-
POro cUMTaeTCs MyTraliM 1 HeXenaTellbHbIM. B psjie ciydaeB apredakt — 3To MepTBOE Teno (MyMHUs HIIH
CKeJIeT), U Torza padoTaeT 3aMMCTBOBAHHAS MO3IHEH TOTHKOH (ONBKIOpHAs JIOTHKA: TENIO IepecTaeT ObITh
HCTOPHYECKON IIEHHOCTHIO U PACCMATPHBAETCS KaK MEPTBEIl, JIMIEHHBIA JOIDKHOTO MOrPEOeHUs U MPEICTaB-
JISFOUIAN OMAacHOCTH IS JKUBBIX, CIEAOBATEIBHO, €ro HEOOXOAMMO OCTaBUTh B MIOKOE MIJIM YHHUYTOXUTH. Paz-
MeI[eHUEe B My3eHHOH 3KCIO3UIMH caMO 0 ceOe MOXKET BBICTYMATh KaK HEJOHKHOE TOCMEPTHE — TPABECTHUS
HACTOAIIETO MorpedeHus: CTEKIISTHHAS BUTPUHA, ITyOJIMYHOE MMPOCTPAHCTBO MY3esl BMECTO HEIOTPEBOKEHHON
Moruibl. [1o100HbIE CIOXKETHBIE XOBI HE CIIEAYET BOCIIPUHUMATH KaK MPSIMOE OTpakeHHe B3TIISIOB aBTOPOB,
Cpelmu KOTOpBIX ObUTH TpodecCHOHANBHBIC HCTOPUKU W aHTUKBAPBI-TIOOUTENH, — 3TO JIUIIb CUMBOJIUYECKH
npopaboTaHHBIE ¥ OOBITPaHHbBIE, MHOHM pa3 B KOMEIUIHOM KITI0Y€e, BUTABIIME B BO3AyXe UeH. B aToM cMbiciie
AQHTUKBAapHAsl TOTHKA MPEACTABISIET COOON MHTEPECHBIN MaTepHall JIsl U3yYeHUs] HCTOPHH UJICH, OTHOIICHUS
BHUKTOPHAHILIEB U 3ABAPIMAHIIEB K IIPOIIIOMY, KO BCEMY HEOOBIYHOMY, Uy>KOMY U HEITOHATHOMY.

KaroueBble ciioBa: roTHYECKasi HOBEJIA; aHTUKBAPHAs TOTUKA; QOJIBLKIIOpP; My3eH; apTedaxT.

BakHoii yacThio OpuTaHCKoi rormyeckod Tpa- land 2006: 20-21; Mighall 1999: XIV]) B coBpe-
JIMIIAN SIBJISIOTCSl TOTUYECKHE HOBEIUIbI (ghost sto-  MEHHBIM pallMoOHAllbHO YCTpOEHHBIH wmwup. Takas
ries, OyKB. «MCTOPHU C MPUBHICHUSIMW»), MUK MMO-  MPOOJIEMATHKA XOPOIIO BIHCHIBACTCS B MPUUYILIU-
MyJSIPHOCTH KOTOpHIX Tpuiiencs Ha pybex XIX— Byl rHoceomoruto snoxu [Kedra-Kardela, Ko-
XX croneruii. 3T0 KOPOTKUE TEKCThI, B IIeHTpe Ko-  walczyk 2014: 37], npenmosararoiiyio OJHOBpE-
TOPBIX — BTOPXKEHUE OIACHOTO WHOTO (Yalle BCET0O MEHHO BEpy B HAayYHBIH Iporpecc, BCEBO3MOXKHBIE
CBEPXbECTECTBEHHOI0, MHOHAIMOHAIBHOIO MJIM OT-  OKKYJIbTHBIC TEUEHHS W KMBOC BHUMaHHE K apXau-
Hocsimierocs k nponutomy [Killeen 2014: 2; McClel-  uyeckuM KynbTypam W WX HacleNWio, TeM Oolee B
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Bpuranckoli umriepun, eiie oOIMHUPHOM, HO yXKe Uc-
MBITHIBAIONICH Ccephe3Hble MPOOIEMBbl — HAYYHBIH
HWHTEpEC W OOBIBATENILCKOE JIOOOMBITCTBO COCEI-
CTBOBAJIM CO CTPAXOM Iiepe]] MOTEHIMAIbHO OIlac-
HBIM apXau4eCKUM HMHBIM, 0COOCHHO Ha (oHEe aap-
BUHOBCKHX YYEHHi, KOTOpPBIC BCE €Ile aKTUBHO 00-
cyxpaanuce. [Iponuioe BocipuHUMANOCh JBOMCTBEH-
HO: U KaK Hacjeaue, KOTOPbIM MO)KHO HHTEPECOBATh-
Csl U TOPIUTHCS, M KaK HEYTO MPOOIeMaTUIHOE, Tpe-
BOXKalllee — HalpuMep, NMPUMUTHBHBIE KYJIbTYPHI U
MEepBOOBITHAS JJPEBHOCTH, KOT/IA camMa TPaHb MEXKIY
YEIOBEKOM W JKMBOTHBIM ObUIA ITyTrarolle 3bIOKOM
(bonee Toro, Bomopasiel MKy apXaukoi U COBpe-
MEHHOCTBIO HE MPECTaBIIIICST a0COIIOTHBIM).

Ha stom Qone mosiBunIach pa3HOBUIHOCTH T'OTH-
YeCKUX HOBEIJI, I UCTOPHUI C MIPUBHUICHHUIMHU, KO-
TOpBIE Teleph MHOTAa 0003HAYAIOT KaK «aHTHKBap-
Has rotukay» [Brewster 2012: 41]. ABTopsl, MHOTHE
U3 KOTOPBIX MPO(ECCHOHATBHO WM Ha JFOOUTEIb-
CKOM YpPOBHE 3aHHMAaJIUCh HCTOPUYECKUMHU HCCIIe-
JIOBaHMSIMH W COOMpaHHEM BCEBO3MOXHBIX apTe-
(akTOB M TMPOCTO HMHTEPECHBIX CBEACHUH (Memue-
Buct M. P. Jlxelimc, uctopuk-kpaesen A. I'peid, aH-
tukBap C. bapunr-I'ynn u ap.), OXOTHO MCHONB30-
BaJIl MaTepHalibl U3 CPephbl CBOMX MPOhECCHOHAb-
HBIX MHTEPECOB B XYAOKECTBEHHBIX TEKCTaX.
U 3necy obpamaer Ha ceOs BHUMaHUE OIHMH JIO-
BOJIbHO YacTO BCTPEYalOMUics MOTHB — OTKa3 OT
My3eeUKaIMK, T. €. CUTyalus, B KOTOpOW HEKH
CTapUHHBIA TIPEAMET PElaloT HE OTIPAaBIATH B My-
3eif, a ocTaBUTH (KaK IPaBHJIO, 3aKOMAaTh) TaM, I
ero HaIllUM, WX BOBCE YHHUYTOXKUTH. [lomoOHoe
HapyieHne HayyHoro mnportokona [Senf 2000: 218]
napajioKkcaibHO, 0COOGHHO €CI y4ecTh, YTO B TO
BpeMsi (popMHUpOBATUCH MHOTHE KPYITHBIC MY3CHHEIC
cobpanus (k npumepy, B Jlongone B 1852 r. 601 OC-
HoBaH Myseil Bukroprn u Anbbepra, B 1857 T. —
My3eit Hayku, B 1881 r. OTKpBIT Uil moceTHTenen
Myz3eii ecrecTBeHHOM rcTopun). Llenb qanHo# cTaThu
— YCTaHOBUTb JIOTHKY, CTOSIILYIO 32 3TUM MOTHBOM.

Ba)xHO yuuTBIBaTh, 4TO B «AHTHUKBAPHOU F'OTHUKE)
apTedakT CIy)KHT CBOEro poja TOpPTAJIOM, CKBO3b
KOTOpPBIN MOTEHLHAIBHO OMAacHbIE CHIIBI MPOHUKAIOT
B COBPEMEHHYIO pe€ajbHOCTh. JIBWXKyIIEH CHIION
CIOJKETa CITY)KHUT 3a4acTyl0 JIOOOIBITCTBO; OJWH U3
pacckazoB M. P. J[xxelimca Tak M Ha3bIBaercs —
«[Ipenocrepexenne MoOONBITHBIMY (4 Warning to
the Curious, 1925) [James 1994: 314-327]. Uure-
PECHO, YTO OHO HE OKpAaIlleHO 3THYECKH, HO ABISET-
csl BOIUIOLICHWEM 3aMMCTBOBaHHOH w3 (onbkiopa
JIOTHKH: 3amperT HENpeMeHHO OyJeT HapylleH, B
MPOTHBHOM CITy4ae UCTOPHH IMOMPOCTY HE OBbLIO ObI
— JIOCTaTOYHO BCIIOMHMTH 3alIpETHYIO KOMHATy B
3amke Cuneit bopoapl. Ho mociencTBus mpukocHo-
BEHUsI K TPOLJIOMY OIACHBI, HHOTNA (paTanbHbI: ca-
MO€ MaJloe, 4TO MOXKET JKIOaTh I'epos, — CHJIbHBINA
WCIIYT, @ BO3MO)KHA U THOEITb.
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OnuH M3 caMbIX M3BECTHBIX TEKCTOB IO TEME —
«Anpoom Kanonmka Anpbepuka» M. P. [lxeiimca
(Canon Alberic’s Scrap-book, 1893) [ibid.: 11-20];
3/1eCh TIPUCYTCTBYET BECh KOMILJIEKC KIACCHYECKUX
MOTHBOB: HCTOPHK TOKYIAeT IPEBHIOK PYKOIHUCH,
YUTaeT ee 03 HEOOXOUMBIX MPEIOCTOPOKHOCTEH 1
BBIITYCKAET Ha BOJIO YyJIOBUIIE. PyKOMHCH CKUTAIOT
BO M30eKaHWE MOBTOPHOTO MHIIMJICHTA, HO TpeIBa-
puTensHO (poTorpadUpyrOT, IMOCKOJIBKY OHa Bce-
TaKl MPEACTaBiIsIa COO0M MHTEPECHBIM HCTOpUYE-
CKH JIOKyMEHT. 3/1eCh XOpOIIO BHIHBI JiBa CIIOco0a
OTHOIICHUS K 3TOMY JOKyMeHTY. OH OTHOBpEMEHHO
OlaceH Kak KoY K Yy)KOMY, CTPAIIHOMY MHpPY ap-
XaWKH, HACEJICHHOMY HEHM3BECTHO KeM, H MHTEpEceH
— ONSTB-TaKH, CBOEH HEOOBIYHOCTBIO, YHHKAIBHO-
CTBIO, TOTOW UCTOpUEN (3TO MOAIINMBKA, B KOTOPOIi
coOpaHbl TOAPOOHO TEPEYHCICHHBIE aBTOPOM Ia-
MSITHHKH, CIIOCOOHBIE 3aMHTEPECOBATD JIFOOOT0 KOJ-
JIEKITMOHEpa — pa3yMeeTcs, BBIMBITIUICHHBIC). OaHO
0e3 Jpyroro, 1Mo JIOTHKE CIOXKETa, HEBO3MOXKHO —
JOOOMBITCTBO OTKPHIBAET JOPOTY cTpaxy. B To ke
BpeMsi TE€pOHM paccKasa IMOCTYNalT C PYKOMHUCHIO
cpazy nBymsi criocobamu. OHU CKUTAIOT ee — Kak
MOTJIM OBl B JIPEBHOCTH CXKeUb BEAyHa WM CITyXa-
MUK KOJJIOBCKHM IENSIM TIpENMET, U apXaudHOCTh
pacmpaBbl (IIycTh U MOTHBHUPOBAaHHAs YTHJIUTAPHO)
cama mo cebe xapakrepHa. WHpopmamus xe,
HeWTpanbHas, nepepaboTaHHast B AyXe COBPEMEHH OH
TEXHOKPATHYECKOH LMBUIM3AIMY, XPAHHUTCS Ha
(hOTOCHUMKE.

B nosemne /[xona bakana «Berep B mopTuke»
(The Wind in the Portico, 1928) [Buchan 1928: 113—
148] He CAMIIKOM NPOCBENIEHHBIN, OJHAKO IMpeuc-
MOJTHEHHBIA DHTy3Wa3Ma JIOOUTENb JPEBHOCTEH
MPUHOCUT K cebe B TMOMECThbe anTapb PHMCKO-
OpuTaHCKOro OOXecTBa W, BEPOSITHO, HCIIONB3YET
€ro 1Mo Ha3HAYCHHIO, IOTOM CIIOXBATHIBACTCS M TIPO-
BOJIUT IEPEMOHHIO TEPENOCBSIIEHNS, HO Cropaer
BMECTE C ITHM aliTapeM. B nmyxe mpucyiero xanpy
JIBOMHOTO OOBSICHEHHUS 3TO MOXKHO TPaKTOBATh JINOO
Kak THeB OoecTBa, TM00 Kak MOCIECTBUS IMOXKapa
B KOTENBHOH. B pesynbraTe ocraercs IOBOJBHO
MHOTO JIDEBHHUX CKYJBITYP, CHUJIBHO OOYTJICHHBIX,
KOTOpbIE HEe XOTAT OpaTh B My3ed. O4eBHUIHO, UTO
JIeTI0 HE TOJNILKO B TUIOXOM COCTOSIHMM Belled —
B MUpPE HOBCIUIBI OHHM CIIUIIKOM SIBHO CBS3aHBI C
TEMHBIMH JIPEBHUMH CHJIAMHU, U HECTH B My3eH I0JI-
HOLIGHHBI TIOPTaN B SI3BIYECKOE MPOILIOE, KOHEYHO,
HUKOMY He xodercs. Ho bakan, denoBek MIHMpPOKO
00pa30BaHHBIH, IPOMHUTAII BCIO HOBEILTY PeabHBIMH
HCTOPUKO-aPXEOJIOTUIECKUMH TIOAPOOHOCTSIMH, OT-
CBUIKAMU K HAayYHBIM TpyJaM U ONHUCAHUSMH Ta-
MATHHKOB. K mipumepy, B TEKcTe JeTaibHO ONMMcaHa
Hekas 6opozaaras ['oprona [ibid.: 142] — nocTatouno
37I0BEIasl U JIBYCMBICJICHHAsS, YTOOBI TIONAcTh B TO-
THYECKUIH TEKCT: 3TO HE 3BEpPh W HE YENOBEK, HE
MYXXYWHA M HE XCHIIMHA B TOJNHOH Mepe. JTO He
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BBI[yMKa THCATENs: COOTBETCTBYIONIAsI CKYIBIITYpa
umeercss B bpuranckom Mysee, a BUen ee aBTOp
€cIii He B COOCTBEHHO KOJIJICKIIMU, TO Ha ()POHTHUC-
nuce HayyHoro Tpyaa [Haverfield 1979], ynomsay-
Toro B pacckasze [Buchan 1928: 131]. To ectb uTO
Obl HH cooOIlan HaMm paccKa3uuk, apTedakThl U3
JI0OMa ¢ IMOPTHUKOM IIOMaJid B My3el — XOTsI ObI HEKO-
TOPLIM YHUTATCIAM, AaKTHUBHO HHTCPECYIOIIMMCA HC-
TOpHEH, dTa Hles MOrja, a BO3MOXKHO, W JIOJDKHA
Obl1a IpUITH B TONOBY. Tak PUKTUBHAS peaTbHOCTh
napajoKcarbHO OTKPHIBACTCS B PEabHOCTh YUTATE-
75, IpUYeM BechMa 3ioBerne. MHTepecHo, 4To Uy
M. P. [IxxeliMca 3By4asi 3TOT MOTHUB: O TIOUMKE WU
YHUYTOXXCHUN HApPUCOBAHHOI'O Ha MMHHATIOPE U
3aTeM OKUBIIIETO YYJIOBHINA HET HU CIIOBA, O HEM
KakK OyaTo 3a0bUTH, 3HAYMT, MOKHO 3aKJIFOYUTh, YTO
OHO BCE ellle HaXOJUTCS B «HAIIEM» MHpE — BECbMa
3G GEKTUBHBINA MpUEM co31aHusl aTMoc(hepsl cTpaxa
Y TPEBOTH.

Crenyromuii TpuMep HAIOMHUHAET, YTO B POJIHU
apredakTa MOXXET CIY)KUTh U MEPTBOE TENO (MyMHs
WIH CKEJET), COOTBETCTBEHHO, €ro pa3MelleHHE B
MY3eHHON OSKCIIO3HMIIMK TIPEJCTaBIsACT coOOi He-
nokHoe morpebenne. Yacro Berpeuarommecst B
(OJBKIIOPHBIX paccKazax XOASYMe MEPTBEIBI Opo-
JAT 3a4aCTyr0O UMCHHO IIOTOMY, YTO OHHU I10 TON WMIH
WHOH NMpHYMHE He ObUTH MpEAaHbl 3eMJIe COTJIACHO
obbrvato [Bennett: 41]. Tak ¢donbkinopHas JIoruka
oOpeTaeTr B rOTHYECKUX HOBEIUIAX BTOPYIO KHU3Hb.

Horemna C. bapunr-lI'ynma nHaswsiBaercs «H. P.y»
(1904, wnazBamme pacummdpoBbBacTcss Kak homo
prehistoricus, T. e. moucTopuyeckuii yenaosek) [Bar-
ing-Gould 1904: 143-159]. ABTOpa, BEpOSATHO,
BAOXHOBJIAIN W OJAPBUHOBCKUC HACH, aKTUBHU3UPO-
BaBIIIHE HHTEPEC K JIONCTOPUYECKUM IPEIKAM YeII0-
BEKa, U KPYIHBIC apXcoIOTHYECKHE HAaXOAKH — He
TOJILKO OCTaHKOB, HO W, HallpUMeEp, pOCIHCEH B Iie-
mepax Kak pa3 B HHTEPECYIOUIYI0 Hac OJIOXY.
Bapunr-I'yng numer KOMAYECKUH TEKCT PO apXeo-
Jora, 4To caMoO 1Mo cede¢ CUMITOMAaTHYHO: 3HAYMHT,
MOXHO OBUIO PacCUUTBHIBATH, YTO IIYTKY MOHUMYT
MHOI'€, COOTBETCTBYIOIIUE TEMbI 6I)UII/I Ha CIIyxy, U
YUTaTCIIn O3TOro Imnepuoaa OTINYAIUChL IIOATOTOB-
nenHocTsio [ConoBbeBa 1988: 86].

HpOTaFOHI/ICT Ha OPOTAXKECHHUUN HECKOJIBKHUX CTpa-
HUI] paccKa3bIBaeT, Kak oH paboran B nemepe Don-
ne-I'om (otkpeiToit B 1901 T. — coBceM cBexkas
HaxXxO0aKa Ha MOMCHT HaIlMCaHHS HOBe.]'I.]'IbI), TakK 4TO
MOHAYaNly HOBEIUTY JIETKO MPUHATH 32 TOJJIMHHEIC
BOCIIOMHWHAHUA WUJIKM OYCPK B AYXE TEX, YTO COCTAB-
nstoT kKHury bopunr-I'ynma «CrpaHHBIE TEepexuT-
km» [Baring-Gould 1892]; ctporo roBopsi, J0KyMeH-
TaJbHOE HAYaJI0 XapaKTepHO U JJsl COOCTBEHHO ToO-
tnueckux HoBemn [Hughes 2013: 70; Bomonakuen-
ko 2014: 61]. Paccka3zynk HaXOIUT CKENET APEBHETO
YEJIOBEKA, MPEAMET 4Ype3BbIYallHO LICHHBIH U pel-
KU, HO TyT NOSBIISIETCS NPU3paK INOKOWHOIO — M
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CKerner u3 cdepbl aHTPOIOJIOTHU M apXEOJIOTHH Tie-
peMeriaercs B cepy «OmacHoW» apXxauku. ITO 10-
TPEBOXKEHHBIN MEPTBEIl], U OH BCTYNAeT B JTHAJIOT C
repoeM, K c4acThio, 0e3 (haTajabHBIX MOCICACTBUI —
BCE K€ paccKa3 TPENCTaBIsieT coOoi IOMOPECKY.
Juarnor apxeonora u «HaXOAKM» BBITJSAUT Kak CO-
BEpPIICHHO TPOTECKHBII CMOTP CPaBHUTEIBHBIX JIO-
CTOMHCTB HEOJIMTUYECKOH M COBPEMEHHOW IMBUIIM-
3aluM (TeMa He HOBas W, BEPOSTHO, BOCXOSIIAS K
maccaxxy u3 kiaccumdeckoro tpyaa O. b. Taiimopa
[Tylor 1891: 7]) — oka3bIBaercsi, B TO BpeMsi Kak
CKENleT MHPHO JISKHUT B TIElIepe, MpU3paK Opoaut
cpenn kuBBIX. [lpomnutoe coBepiieHHO OyKBaJIbHO
BTOpraercsi B Hacrosimee. EnBa 1M BO3MOXHO TO-
HSTh, HaJl KEM W HaJ 4YeM B OOJbILEH CTEIeHH CMe-
ercs aBTOp — HaJ He3aJawIMBBIM apXeoloroM WU
HaJ TeM, KaK MPHU3PaK BBHIKPUKHUBAET PEBOJIOIIMOH-
HBIC JIO3YHT'H TIO-(PPaHITy3CKH U paJyercs, 4TO B €ro
MHUpPE MOKHO OUTB JK€H JIyOMHKOH 10 TonoBe. B iro-
O0oM cilydyae OYEBHJHO, YTO CEPhE3HBIH HCTOpUYE-
CKHH aHaJM3 HEe NpeArnonaraercs, TeM Ooiee 4To
BCTpeUa JIBYX LMBIJIM3AILMNA MpephIBacTCS 0OMOpPO-
KOM TMPOTaroHUCTa, U BIIOJTHE MOYKHO TIPE/ITIONIOKHTH,
YTO OH MPOCTO MEPEyTOMMUIICS, YCHYI U YBUAET Ope-
JIOBBI COH, COCTOSINHI M3 OOPBIBKOB Mpodheccro-
HAJIBHBIX IIO3HAHUHI U JKUTEHCKUX HAOIIOAEHUH.
3HaunTeNbHO OONBINUI WHTEpPEC IMPENCTABISET
CIIeyroIIas CciieHa, Tae paboure HaXosIT JISKaIIero
0e3 uyBcTB HccnenoBatens. Exa npuns B cebs, oH
kpuuut: “Fill in the hole ! Fill it all up. Let H. P. lie
where he is. He shall not go to the British Museum.
1 have had enough of prehistoric antiquities. Adieu,
pour toujours la Vezere” |Baring-Gould 1904: 159]
(«3axomaiite mposan! Jlo kpaeB 3akomaiire! Ilyctsb
H. P. nexwur, rae nanum. OH He oTnpaBuTcs B bpu-
TaHCKUI My3ed. XBaTUT C MEHS JIOMCTOPUYECKUX
npeBHOCTEH. Besep, mporait HaBcermay).

OTO0 B BBICIIECH CTENEHHU MOKa3aTeNbHas PEaKIIHs:
CTpax M KaTeropuueckuii 0Tka3 He TOJIBKO BE3TH KaK
LIEHHbI 3KcnoHat B bpuranckuit Myseil, HO u
BIIpelb UMEThH JIeNI0 C JpeBHOCTAMH. Peruinka 3By-
YHUT TIOYTH UCTEPUIECKH, U 32 HEW OMATh-TaKA CTOHT
JpeBHEWIass MaTpUIla BCTPEUH C HEYNOKOSHHBIM
MEpTBELOM. A caM MepTBeIl 3asBJsIeT, 4TO B My3eil
OH HE XOYeT — U TaK HaJl TOJI0BOM BEYHO OpOAAT ap-
XCOJIOTH, JKYIOT OyTepOpoabl M 00CYXIAIOT BCAKUE
JPEBHOCTH, U MOTOM, OH HE MOXKET JaJeKo OTOWTH
OT MecTa, TJe JISKHUT CKelleT, U B My3ee eMy IPOCTO
Oy/lieT CKy4yHO — KpYroM CTEKISHHBIE SIIIUKA H
OISITH 3TH 3aHyabl ydyeHble [ibid.: 153]. Ilycts B Ko-
MeIUHHON (opMe, HO BO3HHKAET MPOTHUBOIIOCTAB-
JIeHWe JIByX MOCMEPTUH — B Tellepe, Tie Tepos Bce
yCTpauBaeT, Aake MPOTYJIKH €ro ayXa Cpeau XKH-
BBIX, 1 B MY3€HHOW BUTPHHE, TJI€ OH OY/IET U3BAT U3
MPHUBBIYHOTO OKPY)KCHUS M BBICTABIICH HAIIOKA3, CaM
CTaHET OJHHM W3 TEPEYHCICHHBIX MM MPEAMETOB
(puOymbl, ckapaben u T. 1.). CTeKIsTHHAS BUTPHHA B
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My3ee — 3TO CBOeoOpasHasi TpaBecTHs rpoda, MOTH-
nel. Y U3 Hee Hai repoil OyIeT BBIXOIUTH, IOTOMY
4TO ITO TOXE HENOKHOE 3aXOpOHEHHe (B Iemiepe
OH, BUJMMO, HE ObLI NOrPEeOCH COTIACHO OOBIYal0 —
CKOpee BCEro, mpocTo yOuT, CyJsl 10 OOUJIHIO YIIO-
MHHAEMBIX UM KpPOBaBBIX IpaK, J1a TaK M OCTaJCs
nexaTh Ha MecTe npectyruieHus). Koneuno, ¢ombk-
JIOpHO-MH(OJIOTHYECKas cXeMa 3JIeCh paboTaeT He
BIIOJTHE KAaHOHMYECKUM 00pa3oM — OTYACTH MTOTOMY,
4TO TEKCT roMopucTHUeckrid. OIHAKO B OTJACIBHBIX
JIETaNSX MPOCKAIB3bIBAIOT OUCHb CHUMITOMATUYHEIC
JUISL TOM SMIOXH MOMEHTHI: K NPHMEPY, PacCKazdHK
CpaBHHBAET CBOEro coOeceIHUKa ¢ 00e3bsHOM, T. €.
MOMEIIAET Ha TPaHHIIE YeIOBEYECKOrO B JyXe HE
TOJILKO TPUCYIIEr0 TOTHKE MOHUMAaHHS CTPAIIHOTO
kak rudpugHoro [Hurley 1996: 14], Ho 1 THIMYHOTO
Uit pyOexka BEKOB CTpaxa Iepesl BBIPOKICHUEM,
npoOyKJACHUEM B UYEIOBEKE >KMBOTHOTO Hadaja
[Youngs 2013: 1].

OnHa U3 «cepbe3HbIX» MCTOPHHA MPO TENOo, KOTO-
poMy HE MecTo B My3ee, co3nana AptypoM Konan
Hotimom: paccka3 «Homep 249» (Lot Ne249, 1892)
[Conan Doyle 1925: 179-224]. Tpoe MOJIOIBIX JItO-
neit yuatcs B Okcdope, OuH U3 HUX, 10 (haMUIHU
bennuureM, CTpaHHBIN, HEMIOAWMBIA, HE HPaBUTCS
JIEBYIIIKaM, T. €. TIOJIHOCTBHIO MTPOTHBOIOIOXKEH HJIe-
ajy 3JI0pOBOM OPHUTAHCKON MY)KECTBEHHOCTH M I10-
TOMY Tmofo3pHuTeneH. KabuHer ero HamoMuHaeT My-
3ell — Ha cTeHaX 3BepOoINoj00HbIC erumeTckue Ooxe-
CTBa, IOCEPENMHE AUK ¢ MyMuel. Takue 310Bewmue
«KOJUIEKIIUW», CO3JaHHbIE B COMHHTEIBHBIX, BO3-
MO>XKHO, KOJIJIOBCKUX IEJISAX (M TEM OTIMYHBIE OT COO-
CTBEHHO MY3EHHBIX cOOpaHHIi), MPUITyMaHbl HE aBTO-
poM HoBewwibl — B «JloroBe Oenoro uepesi» Bpama
Crokepa umeercst MOAPOOHOE OMHMCAHUE COOPaHHBIX
repoeM MpEeIMETOB (a caM repod OTMEYEH «HUHTEIl-
JIEKTYaJIbHbIM YITaJJKOM», T. €. OISITh YK€ BBIOMBACTCS
13 npecTaBiieHuit o Hopme) [Stoker 2016: 30].

Bor xak Kowman J[loiin ommchIBa€T MYyMHIO:
”...a horrid black, withered thing, like a charred
head on a gnarled bush... with its clawlike hand and
bony arm resting upon the table” [Conan Doyle
1925: 187] («medro ykacHOe, YepHOE, HCCOXIIee,
MOX0)Kee Ha OOYIJICHHBIH HMCKPUBICHHBIA KYCT...
KHCTh €r0, IMOX0Xasl Ha NTHYBIO JIally, U KOCTJISIBOE
npeArsieybe MOKOWIHCh Ha cTone»). To ecTh 3To
CTpalHOe THOPHIHOE «HEUYTO», HAJICNIEHHOE OJHO-
BPEMEHHO YepTaMH YelI0BeKa, >KUBOTHOTO (KOTTH) U
npenMera (KycT), a moToMYy oracHoe. MyMus JIGKUT
B OTKPBITOM SIIIMKE, TIOTOMY YTO Biajenel, bemma-
reM, coOHMpaercsl ee M3y4aTh — 3TO HOPMAIBHO JUIS
MY3eHHOTr0 9KCIIOHATa, HO HE JUISI MEPTBOrO Tena
KaK TaKOBOTO B KOHTEKCTE€ TOTUYECKOW HOBEJLIBI:
MOKOI MepTBela MOTPEBOXKUIIH, U CIEAYET 0KUIATh,
YTO Tereph OH OyAeT TPEBOXKHTH KUBBIX. OUeHb
WHTEpeCcHa JIEKCHKa — repoil TOBOPHT, YTO «Ero yrma-
KOBaJl COPOK BEKOB Ha3ajl, M eciii Obl OH CMOT 3a-
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roBoputh...» [Conan Doyle 1925: 191], T. e. Mymuu
CHMBOJIMYECKH IIPUCBAaWBaeTCAd CTaTyC >HBOTO U
Pa3yMHOTI'0 CYIIECTBA, a €CJIM B UCTOPHH C IIPUBU/IE-
HUSMH CKa3aHO, YTO HEYTO MOXKET CIy4YHUThCS
(mampumep, TeIO0 MOXKET OXHTbH), TO, COTJIACHO 3a-
KOHaM JkKaHpa, 3TO HEIIPEMEHHO MPOU30I/IET.

Bennuuarem oxuBisieT MyMHUI0, 9TOOBI MTOTYOUTH
comnepHuKa B MoOBU. Tak MepTBOE TENo mepecTtaet
OBITH SKCIIOHATOM — COOCTBEHHO, U M3Yy4aloCch OHO
CBOMM BIaJieliblleM He B uHTepecax Hayku. [Ipen-
MeT, IPUOOPETeHHBIN Ha ayKIHOHe (OTCIo/Ia Ha3Ba-
HUE HOBEIUTHI), TIEPEXOAUT B JPYrylo chepy: Ternepb
OH TPEICTABJIICT COO0H OYepeaHOro OECIOKOWHOTO
Y OMACHOTO JJIs JIIo/Iel MepTBela, a 3HAYHT, KUBBIM
MPEACTOUT OTHOCHTHCS K HEMY HE KakK K JIFOOOIBIT-
HOMY MCTOYHHMKY WH(pOpMaIUK, a KaK K mpobieme,
KOTOpasi JISKUT BHE KOMIIETEHIIMH HAYKH M 00pa3o-
BaHua. C apXam4eCKUM HMHBIM MOXKHO CIPaBHUTHCS
JIUIIb ApXau4eCKUMH K€ METOJaMH.

B nanpHeWIMX cligHax HE pa3 aKTyaJu3UpyITCs
3BEpONOJJO0HBIE YEPTHI MEPTBEla — MOJJOOHOT0 poja
rHOpUIHOCT, B TIO3JJHEH TOTHUKE XapakTepHa JUIs
OTACHBIX CO3JJaHHM, OHa OYJTO HAITOMHUHAET TEPOsIM,
HacKOJIbKO TOHKas TpaHb OTAENsAeT deloBeKa OT
3Beps M KHBOE OT MepTBoro. Pasymeercs, mymus
MpHHAJIEKAA POCTO YENIOBEKY, MYCTh U HEOOBIU-
HO poOCJIOMY, HO Jiekcuka, koTopyio Konan Jloitn
WCIIONIB3YeT JJISl €€ OINMCAHUs, CIY)KUT IEPEeBOIYy C
sI3bIKa HAYKHA M 3[IpaBOrO CMBICTIA Ha A3BIK TOTHYE-
cKoro yxaca. Brnanenen penuksum, bemnunrem, To-
e MoKa3aH Kak THOPHIIHOE CO3JaHue, HaJleIeHHOE
3BEpPONOJOOHBIMA YepTaMH, YPOIJIHBONH BHEIIHO-
CTBHIO M OJTHOBPEMEHHO BBICOYANIIINM HWHTEIUIEKTOM,
YTO, COIJIACHO TPEICTaBICHUSAM TOrO BpPEMEHH U
3aKOHaM jKaHpa, MapKHpPYyeT ero Kak OMacHOoro ue-
noBeka. Ha moBepXHOCTHOM YpOBHE YHUTATENb BUIUT
MOJIOJIOTO YYEHOr0 M €ro KOJJIEKIHIO, HO MO CYTH
3TO HEKPOMAHT U CIyXallMil €My HEyIOKOEHHBII
MepTBeLl.

CrnenoBaTenbHO, OTHOCHUTBCS K MYMHH Kak K
9KCIIOHATY Y€ HEBO3MOXKHO, M HAIlli TepOU MpPUKa-
3bpIBalOT bemmnHreMy YHHUYTOXUTH €€ — pPacKpoM-
caTh HOXKOM M CKedb. B 3TOH clieHe MecToOMMeHHe
he cHOBa MeHSeTCA Ha if, U MyMUs TIpeBpallaercs B
MpeaMer — Ky4y OCTaHKOB, IIOTOM TOpKY Ierlia, U3
KOTOPOT0 TOpYaT «XpYyIKHE MaJOYKH», T. €., KOHEU-
HO, obropensie koctu [ibid.: 223]. ITanupyc, coxep-
JKaluii TaliHbBIC 3HAHUS, TOXKE CKHUTaloT, He AaB ben-
JIUHTeMY CKOIHUPOBAaTh TEKCT (B OTIMYME OT CUTYya-
uu B HoBete M. P. JDkelimca, 3mech peleHue 0o-
Jiee paJvKalbHOE KaK pa3 MOTOMY, YTO B HaJIUYHH
37TIOKO3HEHHBIM BIafeel] Tmamdpyca, a 3HauuT,
HEWTpaIbHONH HAay4yHO 3HAYMMOW WH(OpPMAIMHM KaK
OBl y)K€ M HET, TOJNBKO «IOpTajl B MPOILIOE», W Ha
J000M HOCHTENIE OH TPEJICTABIISIET YIPO3Y).

CTyneHT, YHUYTOXXMBIIMH MYyMHIO U TaIupyc,
roBopuT bemnuHremy, uTo Temepb, Koraa BhIpBai y



Jununckan A. A. «Ilycmo nescum, 20e Hautiuy: 06 0OHOM MOMUSeE....

HEro 3yObl, MOYKET CIIOKOWHO BEPHYThCA K HAYYHBIM
3aHATHSAM. Eme omHa 3BepuHas neraib B OOJHKe
3707esT — U eIlle OJlHA SICHO MPOYCpUYCHHAS JIMHHS:
YUEHBIC 3aHSTHS T03BOJICHBI MPABHIBHBIM AHTIIHHN-
CKHM FOHOIIIAM, a TO, YeM 3aHHUMaeTcsi 3BepOroa00-
HBIA YpOJ, 3TO HEKPOMAHTHSI.

Eme omuH TekcT 00 YHWYTOXKEHHU OXHBIICH
mymuHn, «Mcropusi momectbst banbpoy» (The Story
of Baelbrow, 1898; u3 mukina 00 OKKYJIbTHOM JIETCK-
tuBe ®nakcmane Jloy) [E. and H. Heron], npunan-
nexut nepy Keiir u Xeckera I[lpuuapnos, mucas-
mux nox rncesgoaumoM E. and H. Heron. IToxumnoit
npodeccop-puIoaor ¢ JI0Yephld CHHMAaeT JOM B
roymi. OH HaclplllaH O MECTHOM TNpHU3paKe, HO
BMECTO OCCTENECHON CYIIHOCTH CTaJKHBAETCS CO
BIIOJIHE MaTEepPHAJIbHOW M Kyna 0oJiee TPO3HOH My-
MUEH U3 «My3esn» (KOMHATBI, TJIe OTel] XO35MHa J0-
Ma XpaHWJI BCEBO3MOXKHBIC PEAKOCTH — OdYepeqHast
3noBemas Koyieknus). Ee HeocTOpokHO pacmako-
BaJl HBIHEUIHWH Biajernen. MepTBoe TelIo HamuTa-
JIOCh SHEPTHEd MECTHBIX AYXOB U CTaJO BAMIIUPOM —
M €ero KJIeT COOTBETCTBYIOMAs y4acTh — IIOJHOE
YHHUYTOXKEHHE. Bammupa cHawanma paccTpenuBaioT
(kak ecnu ObI Ka3HWJIM YOUHILY), IOTOM ITOMEIIAIOT B
CTapyIo JIOJKY M CKUTAIOT — COMNIACHO pacipocTpa-
HEHHOMY B JIDEBHOCTH MOXOPOHHOMY PUTYaIy, C TOH
T Pa3HUIIEH, 4TO 3/1eCh IIeJbh — «U30aBUTH 3eM-
mo» [E. and H. Heron] ot momoGuoro 3ma. Apredakt
MPEBpAIIAeTCsl B HEYMOKOCHHOTO, U BEChbMa OMacHO-
ro, MEpTBEIla, a TOTOMY IOJUICKUT YHHUTOKEHUIO.
Tak xapakTepHBIM IS TT03/IHEH TOTHKHA 00Opa3oM Iie-
peIIeTaroTCs 10 HEpa3NMUMMOCTH HAy4YHOE, apXau-
YeCKoe ¥ KPUMHHAILHO-FOPHITUECKOE.

Bo Bcex ymoMsiHYTBIX TEKCTaxX XOpOIIO 3aMeTHa
JAJIEMMA: KaK OTHOCHTHCS K JIDEBHUM PEIUKBHUSIM,
Oy/b TO MEpPTBBIC Tela WK apTedaKkThl, — XPAHUTH H
W3yyaTh WM TOABEPraTb YHHUTOXKECHHIO, YTOOBI
npecedb BO3MOXKHYIO OIMacHOCTh. KoHeuHo, B pe-
QIbHOW JKM3HU HUKAKUX MacCOBBIX ITOXOJ0OB Ha MY-
3eM ¢ HOKaMH W (pakenamMu He ObUIO, pedb HJET O
CHMBOJIMYECKOM OCBOeHHH Tpomnutoro. Ctpax mepen
BTOP)KEHHEM apXauKH B COBPEMEHHOCTh B TOW HIIH
HHOM (hopMe (OT aTaBU3MOB JI0 OYHTOB B KOJIOHUSX )
ObUT BIIOJHE peajieH, M KaKk pa3 ero OCBOCHHE W
«YKpOILIEHHE» MbI HAOII0IaeM B HOBEIIJIAX.

JIroOoMmbITCTBO, HHTEPEC K UY)KOMY, CTPAaHHOMY,
HEOObIYHOMY (KaK y TepoeB, TaK WU y UHTATENsl) —
JBIDKYIIAsi CHJIA MHOTHX CIOKETOB aHTHKBapHOM
rotukd. Ho B pamMkax 3Toro skanpa apredaxTsl BbI-
BOISITCSA U3 cepbl YUCTON HAYKH W (DYHKIIMOHUPY-
10T B paMKax WHOW MMapaurMbl: My3eeuKaIus Boc-
MPUHUMAETCS KaK CHMBOIMYECKOE HEIOIHKHOE I10-
rpebenne — MyONUYHAS JIEMOHCTPALUs, OTKPBITHIH
JOCTYI K TOTaeHHOMY, @, COTJIACHO (OIBKIOPHOM
JIOTHKE, 3aMMCTBOBAaHHOW aBTOpAaMH IO3JAHEH IOTH-
K{, HEMpaBWJILHO TOTPEOCHHBIA MEPTBEI] MOXET
BOCCTaTh ¥ MPUYMHUTH KUBBIM Bpea. EcTh 1Ba BO3-
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MOXKHBIX PELIEHHS] — CHOBA MOXOPOHMTH KaK I10OJIO-
JKEHO (3aKoIaTh, OCTABUTD IJ€ €CTh, HE MEPEHOCUTH
B My3el) WJINM YHUYTOXHUTH (IIPUMEPHO TaK XKe Io-
CTYIAOT T'€pOH MHOI'OYMCIIEHHBIX MCTOPUH O BaM-
[Upax, BTBIKAsi UM B CEpALE KOJ, T. €. Hapylas Le-
JIOCTHOCTH TeJa).

HeobxonmuMo MOMHUTB, YTO 3TO HE MPSIMOE OTpa-
JKEHHE B3IJISZIOB aBTOPOB, a CUMBOJIUECKU TIPOpado-
TaHHbIE M OOBITPaHHBIC, WHOM pa3 B KOMEIUHHOM
KJIIOY€, BUTABIIAE B BO3AyXe UIEH. B 3TOM CMBICIE
AQHTUKBAapHAs TOTUKA MPEICTABISIET cOOON HMHTEpec-
HBIM MaTrepuai JUisl U3Y4eHUsT UCTOPUU UIEH, OTHO-
IIeHUs] BUKTOPHAHIIEB M 3/IBAPIUAHLIEB K MIPOILIOMY,
KO BCEMY HEOOBIYHOMY, UY’)KOMY U HEIIOHATHOMY.
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The British ghost story was a genre extraordinarily sensitive to the era’s climate and intellectual con-
cerns, though sometimes it could be expressed quite paradoxically. In the peculiar branch of the genre some-
times defined as ‘antiquarian Gothic’, there are cases when the characters leave the discovered artefacts
where they have found them or even destroy them, which seems unusual for a period when both specialists
and amateurs were keenly interested in history and many significant museums were founded and opened for
public. The matter is that, according to the rules of the genre, such artefacts function as portals into the past,
the return of which is regarded as unwanted and plainly dangerous. In some cases, the artefact is actually a
dead body (a mummy or a skeleton), and here the logic of folk narrative, widely used by late Gothic authors,
comes into play: the body loses its ‘archaeological’ meaning and is regarded as the undead, someone who
was not properly buried and is therefore now dangerous for the living. In such a case, the remains should be
left alone or even destroyed (as, for example, was a common practice with vampires both in folklore and in
Gothic fiction). Placing the body in a glass case in a museum can be interpreted as a peculiar version of im-
proper afterlife, a travesty of a burial: the public space of a museum instead of the undisturbed grave. Such
situations should by no means be read as a direct expression of the authors’ views (among ghost story writers
were many professional historians or antiquarians), this is just a symbolic, sometimes comic, reflection of the
ideas and intellectual concerns of the era. Thus, antiquarian Gothic is helpful for analyzing the history of ide-
as and can provide insights into the attitudes towards the past, the unusual and the unintelligible in the late
Victorian and Edwardian era.

Key words: ghost story; antiquarian gothic; folklore; museum,; artefact.
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